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纪 念 我 国 近 代 化 学 启 蒙 者

徐 寿 逝 世 一 百 周 年

刘 树 楷

摘

徐寿 ( 1 8 18一 18 8 4) 江 苏省无锡市钱桥社 冈里人
,

是清代一位有名 的科技工作

者
,

他先后译述 了百余卷西洋科技书籍
,

影响很 大
。

特别是他把近代化学
,

包括普

通化学
,

有机化学
,

定性
、

定量分析
,

物理化学和工业化学在我国作 了系统的介绍
,

他不愧是我国近代化学的启蒙者
。

本文记述徐寿的家世
,

时代背景
,

生平事绩
,
以 及他时我国近代化学的贡献

,

还介绍 了他的两位 儿子徐建寅和徐华封 的事绩
。

本文是 为纪念徐寿逝世一 百周年而作
。

一
、

徐 寿 的 家 世

徐寿
,

字生元
,

别号雪村
,

生于清朝嘉庆二十三年 ( 18 1 8) 正月二十二 日
,

卒于同治十年

( 1 8 8 4 )八月初六 日
,

终年六十七 岁
。

今年正好是他逝世的一百周年
。

徐寿的元配盛氏
,

二十五岁

就去世了
,

继室韩氏也只活到三十九 岁
,

共生有三子一女
,

长子大 吕
,

次子建寅
,

三子华封 〔’ l
。

徐寿的祖父圣法 (一名审法 )
,

祖母王氏
。

据说他祖父为人正直
,

以种 田为生
,

兼做些小

贩生意
,

虽克勤克俭
,

但家境一直贫乏
。

徐寿的父亲文标
,

只活到二十六岁就死去了
,

母亲宋氏年轻寡居
,

没有改嫁
, 《 徐氏宗

谱 》 记载他的母亲
:

“
守节持家

,

有道教子成名
,

事姑至孝
,

竭力以供甘旨
,

乡里咸称其德
” 。

徐寿没有兄弟
,

只有二位姐妹
,

大的同钱桥宋风楼结婚
,

小的出嫁给一位太 学 生 吴 明

开 t ’ J
。

长子大吕
,

默默无闻
,

次子建寅
,

字仲虎
,

却是徐家很 了不起的一位人物
,

在我国科技

发展史上有其一定的地位
,

他担任过清朝派驻德国使馆的参赞
,

奉命去英法等国作过考察
,

是当时的一名外国通
,

他的事绩参看本文附录
。

三子华封
,

字祝三
,

为徐寿所宠爱
,

从他父亲处学 到 不 少 学 问
,

还 帮 徐 寿 校 过 化
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学书
。

徐寿的父亲早死
,

靠母亲抚养长大
,

在他十七岁时
,

母亲又去世了
,

可见他早年的遭遇

是很不幸的
,

也许正因为他幼年失估
,

家境清贫
,

所以从小就刻苦耐劳
,

安贫若素
,

并养成

耿直纯朴的 良好品质
。

据 《 梁溪旅稿 》 记载
:

“
他终身冠衣不纯采

”
21[

。

“
赋性捐朴

,

耐勤苦
,

室仅蔽风雨
,

哈 然野外
,

辄怡怡 自乐
,

徒行数十里
,

无倦色
,

至

老不倦
” 21[

。

青年时代徐寿的座右铭是
:

“
不二色

,

不忘语
,

接人以诚
” 31[

。

他练过字帖
,

学过经史
,

幼时研究诸子百家
,

常常能发表自己独立的见解
,

为人称道
。

但后来他觉得读这些书没有用处
:

“ 无裨实用
,

立屏弃之
,

专研格物致知之学
”

121
。

格物致知
,

省称为
“
格致

” ,

是指穷究事物的原理而获得知识
。

清代未年对声
、

光
、

化
、

电等自然科学部门统称为格致之学 6[]
。

当时大部分知识分子都是潜心经史
,

企图通过科举成名来达到升官发财的 目的
,

徐寿却

无意于仕途
,

而立志于研究自然科学和工程技术
,

这种终生献身于科技的精神
,

是很令人敬

佩的
。

他学习近代科学知识涉及的面很广
:

“
凡科学

,

律吕 (指音乐 )
,

几何
,

重学 (指物理力学 )
、

矿产
,

汽机
、

医学
、

光学
、

电学
、

靡不穷原竟委
”

21[
。

处于我国科学尚未昌明的时代
,

徐寿哪里去找指导老师呢 ? 还不是全靠自己努力钻研
。

他完全是个自学成才的科学家
,

他经常独坐在房间里看书
,

有时闭合嘴唇
,

张 目瞪视
,

集中精

力
,

进行思考
,

有时则俯首伏案
,

疾笔直书
。

攻读科学书藉
,

常会遇到深奥难懂之处
,

他就

找同乡华蓄芳 (也是一位近代有名科学家 )来互相启发
,

苦苦思考
,

反复揣摩
,

深 入 研 究 讨

论
,

到了问题终于得到解决
, “

豁然贯通
” 的时候

,

彼此都高兴得大笑了起来
。

他学习的方法是理论和实践相结合
,

他常说
: “

格致之理纤且微
,

非藉制器 (即不 靠 试

验 )
,

不克显其用
” 21[

。

为了读通化学
,

他特地购买了一些仪器设备
,

在无锡家里做化学试验
,

他家里经济很困

难
,

但他宁可省吃俭用
,

也不惜花钱购置实验仪器
, 《 锡金四吉吉事实汇存 》 称赞他说

:

“ 更有足钦者
,

惟与人交游而宛同寒素
,

浑然敦朴
,

自奉俭约
,

而购备格致品物
,

多金

不惜
,

因是见者叹服
,

闻者心倾
,

逐相传为化学专门制器专 家
,

当 道 远 慕 盛 名
,

屡 次 相

招 ,, [4 1
。

他钻研科学的精神是令人钦佩的
,

例如
,

他攻读物理光学
,

当时买不到三棱玻璃
,

他就

把己自的水晶图章磨成三角形
,

用来观察光分七色的现象
。

他研究枪弹
,

知道炮弹射出是沿

着抛物线的轨迹
,

便怀疑仰攻俯击或会有所差别
,

就设远近多靶
,

进行测试 51[
。

他刻苦钻研
,

孜孜不倦
,

终于成为一位近代知名的科学家
。

当他学业
“
卓然大成

,

声誉

骤起
” 的时候

,

各方争来延聘
,

要他去当技术指导
,

但他不慕荣利
,

弹心译著
,

决意将西洋

科学技术介绍到中国来
,

而不肯去做官
。

《 清史稿 》 称赞他
:

“
寿捐介

,

不求仕进
,

以布衣终
” 51[

。
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他的朋友程芳替他写的 《 徐雪村先生像序 》 是这些称赞他的
:

“ 溯其平素之学
,

内则克已正心
,

外则维持世道
,

涵养数十年
,

常以不愧不作自省
” 3[]

。

他热爱科学
,

相信科学
,

成为一位无神论者
,

主张谈论要实事求是
,

不论星相风水
。

婚

嫁丧葬不用阴阳择 日
,

不求签 卜卦
。

反对僧道忏蘸以及乐工鼓吹
,

也不相信五行生克之说 31[
,

这在当时封建迷信陋俗盛行的社会里是一般人所做不到的
。

二
、

徐 寿 的 时 代 背 景

徐寿出生的时代正值前清嘉庆
,

道光两朝
,

国势开始下降的时候
。

一八四O 年
,

徐寿刚

满二十二 岁
,

那年英帝国主义悍然对我国发动可耻的鸦片战争
,

迫使清朝政府签订屈辱的南

京条约
,

割地赔款
,

从此中国社会陷于半殖 民地半封建的境地 :l1
,

人民饱受外国侵略者压迫

与欺凌
。

徐寿的一生正是处于清朝政府颓预腐败
,

国土不断沦丧
,

列强企图瓜分中国
,

形势

岌岌可危的时代
。

面对科学发达
,

手中握着洋枪
,

配备有兵舰大炮的帝国主义侵略者
,

不努力革新
,

讲究

富国强兵之策
,

就要吃败仗
。

特别是为了要扑灭太平天国运动
,

清皇朝和曾国藩
、

李鸿章等

军阀都认识到用洋枪洋炮来对付太平军是可以取胜的
: “ 足以摧坚破垒

,

所用克捷
,

大江南

北
,

逐次廓清
,

功效之速
,

无过于是
” t8]

。

因此清朝上层统治集团掀起了一阵兴办洋务的热潮
。

所谓
“
洋务

” ,

除了对外交涉内容

之外
,

主要是训练新军
,

购置洋枪洋炮和兵船战舰等武器
,

兴办工厂和矿 山
、

修铁路
、

办电

报
、

办学堂等等
。

但要搞洋务运动
,

还得招聘和培养一批技术人才
,

李鸿章曾写信给洋务派首领奕诉 ( 道

光皇帝第六子
,

咸丰皇帝封他为恭亲王 )
,

建议除了八股文考试之外
,

专设一科 取 士
,

培养

工艺技术人才
,

让他们
:

“
终身悬以为富贵功名之鹊

,

则业可成
,

艺可精
,

而才亦可集
” ` ’ “ ’ 。

但这种建议在儒教盛行之时仅仅是一种大胆设想而 已
。

洋务运动失败的原因很多
,

其中重要的一点是由于洋务派不注重人才的培养
,

过分依赖

洋人
,

在引进较先进技术后
,

不善于管理和维修
,

只好听任洋教习和洋匠人的摆布
,

因为当

时懂得西学的中国人
,

仅是凤毛麟角而已
。

在洋务运动的热潮中
,

像徐寿这种自学成才
,

通晓西洋科学技术的人
,

自然是要受到洋

务派的重视
。

湘军军阀首领曾国藩很尝识徐寿
,

据 《 徐氏宗谱 》 记载
:

“ 曾文正以公深明器数
,

博涉多通
,

奏举奇才异能
,

特旨征辟总办安庆大军械
,

目为天

下第一奇士
” l1[

。

也有人说曾国藩是把他看做难得的技术专家
,

以 “
宾师相待

” 。

1 8 6 5 年开办近代军事工业
、

上海江南制造局的洋务派首领李鸿章夸奖他
:

“
讲求西学

,

实开吾华风气之先
” 111

。

另一个积极办洋务
, 18 6 6 年依靠法国技术开办马尾造船局 (又名福州船政局 )的 左 宗 棠

推崇他
:

“ 绝学无双
,

今海内言西学者
,

绝 其余绪
,

即矜为独得
” 〔̀ lo

提出
“ 中学为体

,

西学为用
” 口号的张之洞对他的父子也很器重

。



曾国藩镇压太平天国革命
,

李鸿章也是如此
,

而且他在办理对外交涉中
,

一再妥协投降
,

签订丧权 辱 国条约
,

张之洞左宗棠日 ’ l二人的功过是非
,

历史 自有定论
。

当年这些洋务派首

领
,

兴办
“
洋务

” 的 目的是为了维护摇摇欲堕的清皇朝和保护他们本身的利益
,

但他们搞的

洋务运动
,

在客观上对我国近代科学技术的发展
,

却起了刺激和推动的作用
。

徐寿在上海江南制造局工作了十七年
,

还参加过一些厂
、

矿
、

局
、

的筹建工作
,

做出不

少贡献
,

据 《 清史稿 》 记载的有关内容如下
:

“
咸丰十一年 ( 1 8 6 1 )

,

曾国藩在安庆和江宁设机器局时
,

聘请徐寿参预其事
,

在上海制

造局时
,

徐寿对船炮枪弹多所发明
,

并且能够自制强水棉花药 (硝化棉 )和汞爆药 (雷汞 )
,

由于

他的名气很大
,

山东四川仿设机器局 时
,

争聘徐寿去当指导
,

但他忙于译书
,

皆谢而不往
,

只派他儿子建寅
,

华封代行
。

大冶煤铁矿
,

开平煤矿
,

漠河金矿
,

在创建时
,

也都请徐寿代

攀画规划
,

采购机器
,

招聘工匠等
,

成效昭著
” 。

51[

徐寿编译了不少书
,

除有关化学书藉外 (见下节介绍 ) 还有
:

《 西艺知新 》 6 册 《 西艺知新续刻 》 9 册

《 宝藏兴焉 》 十六卷 《 汽机发韧 》 9 卷

《 测地绘图 》 四卷 《 营阵揭要 》 2 卷

《 法律医学 》 十二卷 借未印行
。 〔, 2 ] [Z J [4 ] [5 1 t9 ]

另据 《 格致汇编 》 译书事略载
,

徐寿和傅兰雅还译述有
:

《 造汽机等手工 》 共六本
,

已译出二本
。

《 质数证明 》 共 20 本
,

已译出四本 114 10

上述这些书藉的内容涉及地质
、

地理
、

动力
、

机械
、

数学
、

以及法律
、

医学等各个方面
,

他的确是位博学多才的专家
。

此外他还参加江南制造局出版的 《 化学材料中西名目录 》 和 《 西药大成名 目录 》 的编译

工作
。

徐寿译书立说
,

一意想把欧美的科学技术知识引进中国
,

他在工作上曾遇到 了 不 少 困

难
。

当时有一批满足于闭关自守
,

盲目迷信中国封建社会传统儒学的人是竭力反对洋务运动

的
,

醇亲王奕谴 (道光皇帝第七子 )和大学士楼仁就是顽固派的代表人物
,

他们标榜
“
理学

” ,

反对进步思想
,

以卫道者自居
,

认为礼义可以兴邦
,

学习西洋的科学技术 (技艺
,

术数 )是没

是用的 91[
。

俊仁说
:

“
立国之道尚礼义

,

不尚权谋
,

根本之图在人心
,

不在技艺
” 。

“
古今未闻有侍术数而能起衰振弱者

” 。

顽固派一听到洋务派兴办铁路电报等就痛心疾首
,

群起阻难
。

看到洋人机器 就 愤 怒 咒

骂
。

有一个极端顽固的翰林居然说
:

“
中国四千年来并无 电报

,

固仍映映大国也
” 。

这是多么愚蠢可笑啊 !

顽 固派反对洋务
,

尊重儒学者则鄙视西学
。

所以徐寿翻译外文书
,

当时也遭受到种种责难
。

有人认为用中文不能表达西方科学书藉原意
,

译书是枉费心机
。

“
华文不能显明泰西近来之格致

,

非用西文则甚难传至 中国
” 。

也有人说英语不久即将为全球所通用
,

能懂英文就行了
。

“
西学虽可勉强译以中文

,

然不久英语必为万国公言
,

可不必译书
” 。



甚至有人武断说
:

“
到西历1 0 0 9年英语必为万国公言

。 ”[ 4 l l

徐寿可贵之处就在于他不为所动
,

他一直坚持下去
,

悉心要把海外科技知识引进中国
。

他不但翻译了许多书
,

而且一定要把西洋科学在中国传布下去
,

使其扎根开花
,

他希望
:

“
多得学者读所译之格致书

,

用所备之格致器
。 ” j4I 1

所以他又在上海筹办了格致书院
,

这项工作曾得到西人傅兰雅的赞助
,

傅兰雅原名 J o h n

F r y e r
( 1 8 39一 2 9 2 5 )

,

英国人 汇’ “ ] , 1 5 6 1 年来到中国
, 15 9 3 年为北京同文馆成员

,

徐寿翻 译

的一些书
,

有的就是由傅兰雅译
,

徐寿笔述的
。

据 1 8 9 0 年 11 月 23 日格致汇编载
,

担任格致书院董事的有
:

唐廷植
、

华衡芳
、

徐钟
、

徐华封
、

黄恩诏
、

黄谆
、

何丹书
、

王韬
、

张焕论等人 l4[ ,

徐寿是于 1 8 8 4 年去世的
,

从名单上看
,

在他死后
,

他培养的三子华封已作为 他 学术上

的继承人之一
。

三
、

徐寿衬我国近代化学的贡献

徐寿译述了不少化学方面的书藉
,

对我国近代化学的发展起了启蒙的作用
、 、

他先后出版

有关化学方面的书有下列几种
:

1
。

《 化学鉴原 》 15[ l

共出六卷
,

是译 自
:

D
.

A
.

W
e l l s
著的

: 《 P r i n e i p l e a n d A p p l i e a t i o n o f C h e m i s t r y 》
。

原书是 1 8 5 8 年出版的
,

译书出版的时间为 1 8 71 年
,

按现在的译法
,

书名是
:

《 化学的原理和应用 》
。

该书曾风行三四十年
,

影响较大
,

此书出版时
,

已知的化学元素只有六十四种
。

2
.

《 化学鉴原补编 》 [ ’ 61

共 24 卷
,

该书卷首记有
:
英国傅兰雅口译

,

无锡徐寿笔述
,

长洲徐钟校
。

3
。

《 化学鉴原续编 》 l7[ ]

共六卷
,

卷首注明是英国蒲陆山撰
,

英国傅兰雅 口译
,

无锡徐寿笔译
。

续编和补编的内容是分别介绍有机化学和无机化学方面的知识
,

原书是译自
:

C
.

L
.

B l o x a m : 《 C h e m i s t r y I n o r g a n i e a n d o r g a n i e w i t h E x p e r i m e n t s 》 [9 1

按现在的译法是
:

《 无机化学及有机化学和实验 》

补编主要介绍非金类 (按即非金属 )
,

养气 (氧 )
,

淡气 (氮 )
,

轻气 (氢 )
,

绿 (氯 )
,

炭 (碳 )
,

矽 (硅 )
,

石布(硼 )
,

澳
,

碘
,

弗 (氟 )
,

硫
,

硒
,

嶙 (磷 )
,

钟 (砷 )
,

以及盐类和金类 (即金属 )
。

续编则介绍有机物中的染料
,

木材干馏产品
,

糖类
,

动植物碱类
,

有机酸
,

植物颜料等

等
,

除了有机化合物之外
,

还涉及一些化学工业和食品工业
,

其中有些专业名词
,

可能是徐

寿最早提出来的
。

例如 《 蔗糖 》 《 葡萄糖 》 ,

徐寿特注明外文译音
“ 哥路哥司得

”
(即 9 1。 c os e

)
。 《 果糖 》 ,

他注上
“
夫路克拖司

,,
(即 F r o e t o s e

)
。

《 发酵 》 和 《 啤酒 》 ,

他有一段关于酿造啤酒的描述
,

原译如下
:

“
造啤酒法 (即苦酒

,

啤音皮 )



此酒造法
,

将去芽之麦
,

磨碎浸于水内
,

加热 13 8 度
,

待数小时
,

则对 阿 司 打 西
,

含

发芽所有未变化之小粉
,

变为格司得里尼与糖
,

滤取其水备用
,

所有不消化之余渣
,

尚含有

哥路登甚多
,

可以喂猪
。 ”

在白糖提净和精制一段里
,

徐寿的译文中所用的 《 提净 》 , 《 过滤 》 , 《 真空 》 等专用

名词
,

到今天仍被广泛采用
。

“
提净之法… …将此搪水

,

再以骨炭粗粉一厚层过滤
,

则其色尽灭
,

盛于锅内熬之… …

抽去锅内之空气… … 如不用此真空之法
,

必热至二百三十度
,

今用真空只热至一 百 六 十 度

… … ” (注 :
这里 2 30 度和 1 60 度均指华氏温度

,

按即摄氏度 1 1 0 。

和 71
。

)

4
。

《 化学考质 》 118 1

共八卷
,

卷首上写
:
德国富里西尼乌司著

,

英国傅兰雅口译
,

无锡徐寿笔述
,

无锡徐华

封校
,

江南制造局浸板
。

这是一本定性分析的书
,

原书英文名称是
:

K
.

R
.

F r e s e n i u s : 《 M a n u a l o f Q u a l i t a t i v e C h e m i e a l A n a ly s i s 》 1 5 7 5 年出版
,

现

在的译名应是
:

《 定性化学分析手册 》

5
。

《 化学求数 》 l9[ l

共八卷
,

该书首页同样写着
:

德国富里西尼鸟司著
,

英国傅兰雅口译
,

无锡徐寿笔述
,

江南制造总局浸板
。

这本书是根据 1 8 7 6 年 V ac he 英译本第六版翻译的
,

原书名为
:

K
·

R
·

F r e s e n i u S : 《 Q u a n t i f a t i v e C h e m i e a l A n a ly s i s 》 [9 1现在的译名应为 《 定

量化学分析 》
。

6
。

《 物体遇热变易记 》 20[ l

共四卷
,

这是一部介绍物理化学初步知识的著作
,

卷首上写
:

英国瓦特斯辑
,

英国傅兰雅 口译
,

无锡徐寿笔述
,

新阳赵元益校录
,

光绪已亥年 ( 1 8 9 9)

年刊于江南制造局
。

该书的第一卷是总论和气体受热膨胀原理
,

第二卷是液体受热膨胀原理
,

和 水 银 温 度

计
,

第三卷是 固体受热膨胀原理
,

第四卷是讨论物体受热膨胀的计算公式以及一些物质的膨

胀系数
。

徐寿的次子建寅曾译有 《 化学分原 》
,

原书名是
: J

.

E
.

B 。 w m a n : 《 A n I n t r o d u C it o n

t o p r a e t i e a l C h e m i s t r y I n e l u d i n g A n a l y s i s 》 , 1 5 6 6 年版 tg ] ,

今译为

《 实用化学导论 (包括分析 ) 》

和他们同时的汪振声曾译过一本化学工艺包括制酸造碱等化学工业方面的著作
,

原书名

为
:

G
.

L u n g e : 《 A T h e o r t i e a l a n d p r a e t i e a l T r e a t i s e o n t il e M a n u f a e t u r e o f

S
u

lp h u r i e A e id a n d A lk a l i w i t h C o l l
a t e r a l B r a n e h e s 》 ( 18 7 9一 28 8 0 ) {9 ]

。

现在的译名应为
: 《 制造硫酸和碱的理论与实践论文集 》

。

这几本包括无机化学
,

有机化学
,

定性分析
,

定量分析
,

物理化学
,

应用化学
,

和化学

工业的化学书
,

可以说已把当时的西洋化学知识
,

系统地介绍到我国来了
,

这不但对我国近

代化学的发展
,

起了推动和促进的作用
,

而且对后来的影响也很大
,

所以徐寿不愧为我国近

代化学的启蒙者
。



上面说过
,

徐寿除了潜心编译化学和其他科技书藉之外
,

为了理论结合 实 践
,

宣 扬 科

学
,

他曾和一些志同道合的人于 1 8 7 4 年在上海创设格致书院
,

这个书院并不算是一所 正 规

的学校
,

虽然设有讲课
,

但似乎没有正式招收学生
,

多少带一点学术团体的性质 〔̀ 2 1
。

《 格致汇编 》 里曾记载有一位教师乐学谦写的一篇文章
:

《 格致书院教演化学记 》

其中描写当时制备氧和氢的试验
,

颇耐人寻味
,

兹摘抄如下
:

“
初试养气

,

以钾养绿养与锰养粉 (当时叫无名异 )等分 (按这里指的是这些化合物 ) 相和

研细
,

置于铜壶内 (就地新制者 )烧幅
,

取得养气
。

盛于藏气筒
,

换以玻 璃 瓶
。

燃烛入 瓶验

之
,

烛极亮… … ” 。

又描述制氢
:

“ 初以锌屑 与硫强水生发 (原文 )轻气
,

藏于气筒
,

取出一瓶倒提之
,

燃烛入瓶
,

烛焰全

熄
,

瓶 口轻气自燃… … ” 。

这些试验
,

在当时算是很新鲜的事物
。

受徐寿创办格致书院的影响
,

后来上海江南制造局也附设有工业学堂 ( 1 8 79 年成立 )招收

学员
,

这可能是开我国正规学校里设置化学专业之先河
,

但这已是徐寿逝世以后的事了
。

四
、

一 百年前我国的化学书

在一百年以前
,

我国还未通用外文字母
,

徐寿写的书连阿拉伯数字也没有用上
,

那时要

把西洋的科学技术引进我国
,

在文字表达上是要遇上很大困难的
。

例如清朝光绪 三 十 三 年

( 19 0 7) 商务印书馆出版的一本 《 三角术 》 邝 ` 工,

是美国耶鲁大学出版
,

由谢洪责翻 译 的
。

原

书的名称和作者是
:

《 E l e m o n t a r y o f T r i g o m o n l e t r y ( p l a n e a n d s p ll e r i e a l ) 》 B y : A n d r e w W
.

p h i l
-

1i p s a n d W
e n d e l l M

.

S t r o n g e
.

中文本上三角形的边和角的符号是译成脚枯 叱

(见附图一 ) / 门

化学书上的名词
,

分子式 与反应式等
,

在当时翻

译起来也是很不容易的
,

徐寿的写法和现在有很大

的不同
,

有不少地方今天读起来已觉得十分别扭了
。

1
.

元素的符号

徐寿不用外文字母
,

一律以中文来表示
,

数目 呷
字也没有用阿拉伯数字

,

而是用中文一二三四 … … ,

于是乎
:

氧化铝 ( A 120 3 ) 他写成
:
铝二养三

氧化亚 汞 ( H g Z O ) 他写成
: 汞二养

二氧化碳 ( C O户 他写成
:
炭养二

丙

两

附 图一

硝酸按 ( N H 4N O 3 ) 他写成
:

淡轻 四养淡养二

后一种化合物当时是写作〔N H 4O N O Z」的
。

2
。

化学反应式的译法
,

有的不全面
,

而且有的是不正确的
,

例如
:

现在
:

A g ZO + Z H C I二 H : O + ZA g C I



徐寿的写法是
: 银养遇轻绿即成水与银绿

。

其式为
:

银养上轻绿 = 轻养上银绿铜

3
。

有机化合物的译法
,

如蚁酸和醋酸等和现在相同
,

但他多数采用音译
:

如 苯 ( B
e n z ol e ) 译为

“
偏苏里

” 。

这到现在有的书还有把它译作偏苏油的脚 l
。

甲苯 ( T ol ue
n e ) 译为

“
多路阿里

” 。

4
。

徐寿在他的书中没有阿拉伯数字
,

却用上我国古代杆型数字
。

杆型数字在我国一千多年前已在应用
,

称为
“ 纵 ” 与 “

横
” 的数字畔

’ 。

7777T全8盯去一7万生6T上jlll//三二举1111三子
、

l]/三之11二/|一

纵拱

4 亦可作
“ 又 ” 。

所以我国古代 ,’4 05
”
是用

“ 丢 O
丁 ”
表示

,

而 t’4 7 1 6 ”
是用

“ 吕 n 一 丁 ”
来表示

。

于是
: l , 4 7 0

, 0 0 0 一 6 4 ,
4 6 4 = l ,

4 0 5
, 5 3 6

可以表达为
:

! 至 n 0 0 0 O 一 丁 x llll 上 x 得 } 至 0
.

鑫 ll]’ 丁

我国古代 《 天元术 》 还可用算杆来表示方程式
,

例如
:

x Z一 5“ 6 二 ” 可以写·

困
徐寿翻译外文书是用杆型数字来编号

,

表示项目
,

例如
,

化学求数 〔̀ ” 】,

卷五下记有

锡 从 铜 分 开 见

车申(砷 )从铅分开见

区亘 巨国 巨国巨到 }二国

巨国 巨国 !三日 区囚 巨因
.

区画 l亘国
犷

〔亘到

又 《 化学考质 》 [ ’ ” ]卷四记有
:

巨二日
至

巨亘!
试含锰锌钻镍

,

如其钻与镍已“

任刹
考得者

,

则“ 此
秘

另考
。

以上长方形格内的算杆数字都是表示第某某某
“ 项 ” 或 “

节
” 。

5
.

有些化合物是按照当时通用的叫法
,

例如在 《 化学求数 》 [` ” l( 定量分析 )中对三 酸是

这样描述的
:

硫酸
:

徐寿译为硫强水
,

分三种
,

甲为常售之浓硫强水
,

乙为蒸净的浓硫 强水
,

丙为淡硫

8 8



强水
。

硝酸
:
他译为硝强水

,

有二种
,

甲为重率 1
.

2 之净硝强水
,

乙为红色发雾之硝强水
,

此

乃浓硝强水内含淡养四气 (原文如此 )
。

盐酸他称为盐强水
,

分为二种
,

甲为净轻绿
,

重率 1
.

2 ,

乙为发雾之净轻绿
,
重率 1

.

1 8
。

6
。

对某些分析仪器的描述

《 化学求数 》 第四章对天平是这样描述的
: “

天平之衡梁必有重心
,

而梁之中枢谓之倚

点
,

而两端之挂钩
,

谓之重点
,

若其倚点正当重心
,

则左右等重
,

而不能灵动
。 ” l9[ i( 原文 )

书上所附的天秤 (见附图 2 )看来是 比较简单的
。

ù续铭汤葵一

闹闹闹
{{{李钊钊
}}}道道

第四ù早天罕之衡纸必硝豹之重默若

附 图二 天 评

对珐码的译述为
:

“
法国之权名日格 (按即 g r a m )

,

推算名数最为便… …

大马 (即祛码 )合宜之式作园柱形
,

上有结顶以便镊取
,

小马用铂片之方块而 将 一 角 折

起
,

亦便 镊取
,

其铂片不可太薄
,

太薄则不久而或裂或伤
,

或所刻之字不清
。 ” [̀ , 1

但有关单位换算则远不如现在用阿拉伯数字表达方便
,

例如
:

英制 一5
.

4 3 2 3 5 4 g r a i n = 法制 1 g r a m

徐寿译成
:

“
英权一十五厘 四三二三八四等于法权一格

” 。

滴定 管他叫麻耳 ( m ol )量管
,

据他的介绍
, “ 其形为长管下端略一寸收小

,

而近尖稍放

大成凸圈
,

可套象皮管而不脱… … ”
(见附图 3) 19[ ]。

烘箱他译作热气箱
,

是用铁皮做的
,

书上并标明烘箱的大小尺寸 (见附图 4) 〔̀ ” ]
。

7
。

对专业名词的译法
,

有许多和现在不同
,

例如
:

① 物质三态
:
气态

、

液态和固态
,

他翻译时用三个字
: “

气
” “ 流 ” , “

定
” 。

② 元素和化合物
,

他译作
“
原质

” 和 “ 杂质
” 。

③ 化合与分解
,

他译为
“ 化合 ” 与 “

化分
” 。

④ 亲和力
,

他写为
“
爱力

” 。

他在 《 化学鉴原 》 补编卷 l 讨论到化合与分解这个问题时
,

写道
:

“
畴昔化学名家

,

讨论各质原点之性情 (原文如此 )
,

而定相合相分之例
,

凡 属 有 重 之

物
,

俱谓之质
,

其大类有二
,

日原
,

曰杂
,

原质为不能再分者
,

杂质为二物
,

以爱摄力而相

合者
,

何谓爱摄力
,

即今各质变成新质之力
,

如但相合而成新质则非此力
,

有爱力者
,

始谓



附 图三 滴 定 管 附 图四 炔 箱

之化合
,

巳化合之质而又有物胜其爱力令相离
,

谓之化分
” !6[ 、

⑤ 有机物和无机物

他译为
“
生质

”
与

“ 死质
” ,

在谈到地球上无机物以 iS 和 A l元素为最多
,
而有机物则

主要由 O
、

N
、

H
、

C
、

四元素组成时
,

他是这样写的
:

“
地 毯 (原文 )大体极多之原质唯二种即矽 (按即硅 )与铝

,

动植物内极多之原质有四种

即养
、

轻
、

淡
、

炭此六种者已合成万物之大半
,

杂质粗分为生死二质
,

但此二质之界限难定
,

生物质籍动植物而得之
,

如小粉与搪等
,

死物质从地内得之
,

如盐矾等
” 【̀“ , 。

⑥ 关于有机化合物的键与化合价
,

他说
:

“ 有一事为奇
,

即生质之大半为轻
、

养
、

淡
、

炭四质
,

而此四质为一质点
、

二质点
,

三

质 点
,

四质点之原质
,

凡一质点之质
、

只有一个相连之边
,

如轻气命为
:
轻一

。

二质点之质
,

只有二个相连之边 , 如养气
,

命为
:
一养一

。

故养气常与轻气二质点化合为水
,

其质点式为
:

轻一养一轻
。

三质点之质有三个相连之边
,

如淡气为
:

\ 油 二
, 、 , : * * _ 二 二

:
。 。

、

,
, 、 ,

, * _ ` 卜 二 _

夕淡一所以淡轻三内之淡气连 以轻气三质点如
:

轻
、

、 右火 士丈

/ 遥乡吃— 刁三乙

食丈 /
刁丫

炭为四质点之质
,

有四个相连之边
,

故记为
:

) }
炭

<
所以炭二轻四即炭轻四 ,

(原文 )可命为
:

轻 、 , /轻
、 吕含卜已 /
/ 口君尺 、

去叹 / . 、 士艾
刁丫 干 1二

又炭养二气即炭养二命为
:
养剑 炭 今 }养



8
。

他给定性分析化学 (化学考质 ) 译的定义为
:

“
考质之意

,

乃考验庶物而定为何原质所成
,

无论简质繁质俱能条分而缕析之
,

是将不

知之物
,

变为能识之物也
。 ”

9
。

在 《 化学鉴原 》 一书中
,

他对金属元素与非金属元素是这样描述的
:

“
现在考知之质

,

共得六十四种
、

分为金类与非金类
。

非金类有十五种
:

养
、

轻
、

淡
、

炭
、

石布
、

矽
、

硫
、

硒
、

啼
、

火粪
、

全申
、

弗
、

绿
、

澳
、

碘
,

(前人 以钟列 于金

类之内
,

因有数种性质略与金类相同也
。

)

金类有四十九种
:

车悉
、

蜘
、

钾
、

钠
、

铿
、

钡
、

饱
、

钙
、

镁
、

铝
、

车谷
、

铬
、

牡
、

钦
、

饵
、

乍式
、

错
、

银
、

乍商
、

泥
、

锌
、

镍
、

钻
、

铁
、

锰
、

铬
、

镐
、

铀
、

锢
、

铜
、

秘
、

铅
、

乍台
、

锡
、

乍替
、

担
、

钥
、

钨
、

钒
、

锑
、

汞
、

银
、

金
、

铂
、

把
、

乍圭
、

钉
、

徕
、

铱 l5[ lo

上述徐寿的译名中
,

非金属的气体元素如养
、

轻
、

淡
、

弗
、

绿
,

现在都加上
“
气

” ,

分

别改为氧
,

氢
、

氮
、

氟
、

氯
,

还有 饰 改 为
“ 硼 “ ,

钟 改
“
砷

” ,

炭 改为
“
碳

” ,

火舜改 为
“
磷

” ,

矽改为
“
硅

” 。

但基本上都是按照当年徐寿的译法演变过来的
。

金属元素的命名
,

有些后来经过了修改
,

采用更为准确的译音
,

但徐寿把金属元素一律

用
“
金

”
字旁

,

并且巧妙地应用西文的第一个音节来造新字
,

这种命名方法
,

后来被我国化

学界接受
,

一直沿用至今
。

与此差不多同时 ( 1 8 8 2 年 )
,

北京同文馆也翻译出两部化学书
,

其中一种叫做 《 化 学 阐

原 》
,

是比利干 ( M
.

A
.

iB n qe iu n) 口译
,

承霖
,

王钟祥笔述的
,

原书名是
:

" E x p l a n a t i o n o f t h e F u n d a m e n t a l p r i n e i p l e o f C h e m i s t r y " (化学基本原理解说 )

笔述者对一些元素的翻译是采用
“ 取义 ” 的方法

,

例如把钙译作
“
溅

” ,

镁译作
“
油

” ,

锰译做
“
以

” 。

因为钙是石灰的主要成分
,

镁可 以从盐卤得来
,

而氧化锰 当时叫它做
“
无名

异 ” 。

但是这种取义的命名法是十分不方便的
,

后来也就被徐寿的译法所淘汰
。

我国当代化

学家袁翰青教授称赞徐寿创立的这套命名法是他的一项功绩
。

的确
,

徐寿对中国化学的这项

功绩是很值得记念的
。

徐寿还有一项巨大的成就
,

那就是他试造过木质轮船
,

《 清史稿 》 记载了这项创造
,

并

说明是 由徐寿和华蓄芳
,

吴嘉廉
,

龚芸裳等合作完成的
,

华蓄芳负责动力设计计算 ( 清史稿

的原文是
“ 推求动理

,

测算汽机
” ,

)徐寿则负责施工制造和按装 ( “
造器置机

”
)
。

这 艘 轮

船完全是 由他们这几个中国人造出来的
,

并没有依靠洋人的帮助 ( “
不假西人

” )
,

这在当时

是很不简单的
,

他们几人通力合作
,

搞 了几年
,

终于成功
,

船身长五十余尺
,

每小时能行驶

四十多里
,

轮船取名为黄鹊
,

是中国人自造的第一艘轮船
。

这项成就
,

当时曾名震朝野
。

对一件新事物的诞生
,

究竟是以满腔的热情来歌颂它
,

赞美它
,

还是挑挑剔剔
,

给予冷

遇呢 ? 本来黄鹊轮船的出现
,

是大长中国人民志气的好事
,

可是当时的摇头派却说
: “ 全用

汉人
,

未雇洋匠
,

造成一小轮船
,

行驶迟钝
,

不甚得法 [川
。

真是
“
哀莫大于心死

” !

此外徐寿也很关心家乡的生产事业
,

《 清史稿 》和 《 梁溪旅稿 》 及 《 锡金四 占占事 实 汇

存 》 都记载过他在这方面的贡献
。

“ 无锡产桑宜蚕
,

西商购茧夺民利
,

寿考求烘茧法
,

倡设烘灶
,

及机器缥丝法
,

育蚕者

利骤增
。 ” 51[

“
寿自治田

、

植桑数十亩
,

躬自倡导
,

复筑灶烘茧
,

制机缥丝
,

以防利源外溢
,

而蚕业大



昌
,

邑民食无穷之利
。 ” l’1

“
晚年倡立烘灶

,

抵制洋人购鲜茧
,

夺民利
,

此其成就者大… …
。 ” 2[J

因此
,

徐寿不仅是位卓越的化学家
,

而且是位很有抱负的技师和实业家
,

他所做出的贡

献
,

对后来的影响是十分巨大的
,

当时他不但在国内赫赫有名
,

而且巳名扬海外
,

日本曾特

地派了柳原前光等人前来跟他学习
,

至今日本的化学名词
,

有些还保留当年徐寿的译法
。

徐寿巳离开我们一百年了
,
对这位我国伟大的科技工作的先驱者

,

近代化学的启蒙人
,

我们谨致以崇高的敬意
。

后 记

去年国庆后一 日
,

我同无锡轻工业学院童有勇付教授
,

怀着对徐寿敬仰的心情
,

驱车到

无锡钱桥山北公社会西村大队社冈 (王勤里去访问徐寿的故里
,

化学界老前辈南京大学戴安邦

教授
,
原要同去

,

后 因戴师母生病
,

赶回南京去了
。

是 日宿雨初睛
,

空气新鲜
,

沿途绿柳迎风

飘扬
,

黄花朵朵献采
,

一派秀丽的江南农村景色
。

到达山北
,

年轻的女乡长葛建平同志亲自

接见我们
,

并派人陪同我们去社冈里找到徐寿的第四代
,

一位徐建寅的孙子
,

他已有七十四

高龄了
。

由于年久失修
,

徐寿的住宅和坟墓均不可寻
,

只有他用过的一口井尚存
,

徐建寅的

旧居仍在
,

我们在那里拍了几张照片
,

作为那次访问的记念
。

中国化学会
,

中国科技史学会
,

江苏省化学化工学会
,

无锡市科协
,

无锡市化学化工学会

等单位打算于今年五月在无锡联合举行徐寿逝世一百周年记念大会
,

并拟建议有关方面筹建

徐寿父子记念馆
。

作为近代化学启蒙者的徐寿
,

将永远受到全国化学工作者和无锡市人民的尊

敬与记念 I

附 图 5

无锡钱桥社冈里徐寿故居仅

存一的 口 水井

(旁立者为徐寿第四 代后裔)

附 图 6

无锡钱桥社冈里徐建 寅 (徐寿次子 )

故宅一角
,

旁立老人为徐建寅之孙
,

现年 七十四岁
。

附录
:
有关徐寿家世的一些 资料

徐寿生于清嘉庆二十三年 ( 1 8 18 年 )正月二十二 日
,

死于清同治十年 ( 1 8 84 年 ) 八月初六

日
。

终年六十七岁
,

葬于李字高石山上
,

徐寿的元配盛氏
,

继室韩氏
,

共生有三子一女
,

长



子大吕
,

次子建寅
,

三子华封
。

徐寿的先祖
,

据 (( 锡山徐氏宗谱 》 的记载
,

有名望的可推至东汉高士徐稚 ( 公元 97 一 16 6

年 )和五代宋初的文学家徐铱 (公元 91 6 ~ 99 1 年 )
。

查徐稚是豫章南昌人 (今属江西 )
,

徐铱是

扬州广陵人 (今江苏扬州 )
。

在徐寿的族谱中
,

他是属于裕七公派
,

社冈里支世系
,

该支系的第一世
,

在家谱中称为

明祖
,

是于明朝洪武年间
,

因在元朝未年避乱 由昆山县迁居于无锡金匾山
,

到徐寿已传到第

十九世了
。

徐寿的祖父圣法 ( 一名审法 )
,

生于清朝乾隆二十三年 ( 1 7 58 年 ) 五月二十二 日
,

卒于嘉

庆二十年 ( 18 15 年 )三月十三 日
,

终年五十七岁
。

祖母王氏
,

生于乾隆三十八年 ( 1 7 7 3 年 )二月初七 日
,

卒于咸丰 四年 ( 1 8 5 4 年 )四月初四

日
,

终年八十一 岁
。

据说他的祖父为人正直
,

而家道贫乏
,

贸易 (即做小生意 )兼耕 (兼种田 )
,

克勤克俭
。

徐寿的父亲
,

名叫文标
,

只活到二十六岁
。

他母亲宋氏生于乾隆六十 年 ( 17 9 5 年 ) 九月

十六 日
,

卒于道光十五年 ( 18 3 5 年 ) 正月初十日
,

终年四十 岁
。

他父亲的生卒年月 日不详
。

徐寿的长子大吕
,

字和卿
,

生于道光十四年 ( 1 8 3 4 年 )十二月二十日
,

卒于光绪十五年

( 1 8 8 9 年 ) 四 月二十 日
,

终年五十五岁
。

原配朱 氏
,

终年六十三 岁
,

,

生有一子名叫福 昌
.

一

女嫁给孟里孙
。

次子建寅
,

字仲虎
,

生于道光二十五年 ( 1 8 4 5 年 ) 正月二十九日
,

卒于光绪 二 十 七 年

( 1 9 0 1年 )二月十二 日
,

终年五十六 岁
。

徐建寅是徐家很了不起的一位人物
,

据说清皇朝给他赏戴花翎
,

官衔是二品顶戴三品卿

衔督理农工商务总局大 臣
。

据载他研究过许多书藉
,

包括
: “
化学

、

汽机
” , “

造铁金法
” , “

水师操练
” , “

轮船布

阵
” , “

营城揭要
” , “

摄 铁器说
” , “ 石板印法

” , “
造硫强水法

” , “
操格林炮法

” ,

“
海军章法

” , “
运规约指

” ,

,’i 气机新制 ”
等等

,

所以他的学识是十分渊博的
。

徐建寅担任过清朝派驻德国使馆参赞
,

曾奉派赴英法等国考察
,

是一名外国通
,

代洋务

派办过不少企业
,

他创办过山东机器局
,

历办上海制造局
,

夭津行营局
,

金陵机器局
,

海防

营业 处
,

津沪出使各国文报局
,

湖北铁政枪炮洋务等
,

也总办过湖北全省营务处
,

汉阳钢药

厂兼教吏馆式备总教习
,

督办湖北保安火药局
。

当过福建船政大臣
,

并曾帮助他父亲制造 出

我国历史上第一艘轮船黄鹊号
,

他还监管过镇远
、

定远
、

等多艘兵船
,

最后他在湖北火药局

因药厂发生爆炸
,

当场损命
。

经过是这样的
:
据说当时的洋人突然禁止火药向中国进 口

,

目

的是想卡清朝的脖子
。

军事头子曾国藩担心弹药供应不上
,

只好自行筹办火药局
。

当时汉阳

本有个钢药厂
,

可以制造药棉
,

但 由于在该厂的洋人离厂
,

致使生产停顿
,

清朝廷命令徐建

寅兼办火药
。

他就仿效西方的工艺流程
,

自制机器
,

目的是要取材于本国
,

免得仰给外人
,

在他的努力下
,

终于把火药试制成功
,

经过试爆
,

效力和外国进 口的不相上下
,

因而决定投

产
,

不料正在试产中发生事故
,

突然爆炸
, “ 屋瓦飞震

,

地沂十数丈
” ,

徐建寅和同时在场

的十六个人均被炸损命
。

另据他的后代传说
,

徐建寅可能是被人暗害死的
,

由于他在技术上有一手
,

遭到该局总

办刘某的妒嫉
,

于是暗藏炸药于机器上
,

在机器开动时
,

徐建寅等当场被炸冤死
。

徐建寅为清朝干了多年的事
,

又当过官
,

而且他是 因公陨命的
,

所以清代皇帝命交付国

史馆立传
,

在赵尔哭等撰的 《 清史稿 》 第 46 册列传 2 9 2 ,

艺术四中有如下的记载
:



“
建寅字仲虎

,

从父于江宁上海助任制造
,

寻充山东机器局总办
,

福建船政提调
,

出使

德国二等参赞
,

;俘 摧直隶候补道
,

光绪未
,

张之洞调至湖北监造无烟火药
,

已成
,

药炸裂
,

损焉
,

赐优恤
” :5[

。

建寅娶西漳张氏
,

道光二十六年 ( 1 8 4 6年 ) 四月十六 日生
,

光绪二十九年 ( 1 9 0 3 年 ) 八 月

二十八 日卒
,

终年 5 7 岁
,

后又娶张氏和另一妾某氏 (家谱中没有她的姓氏 )
。

建寅共生 八 子

五女
,

这八个儿子的名字依次是
:

“
家保

、

振清
、

召棠
、

风歧
、

德保
,

福保
、

京保和荣保
。 ” l1t

建寅的后代
,

有的定居在国外
,

有的至今仍住在无锡钱桥社冈里
,

并留有故居
。

徐建寅留下的译著共有下列数种
:

《 欧游杂录 》 二卷
,

《 德国议院章程 》 一册

《 德国合盟纪事本未 》一卷

《 测地捷法 》 一卷
, 《 船政丛书 》 20 卷

(( 兵法新书 》 16 卷
,

《 绘画船线 》 四卷

《 器象显真 》 二卷
, 《 器象显真图 》 一卷

徐寿的第三子名叫华封
,

字祝三
,

生于咸丰八年 ( 1 8 58 年 )四月二十二 日
,

卒年未详
。

妻

孙氏
,

生于咸丰六年十月三十日 ( 1 8 5 6年 )
,

生有七子
,

其名字依次为
:

“
申桂

、

申梅
、

申轮
、

申诚
、

申咸
、

申敬和申慎
” l1[

。

还生有女四人
。

徐华封在工作上究竟有哪些成就
, 《锡山徐氏宗谱》中缺乏记载

, 《 梁溪旅稿》上说他著有
:

《 电气镀镍 》 一册

《 考试司机 》 六册 !2t

据说他办过肥皂厂
,

是我国早期化学工业方面的民族资本家 【’ “】。

徐寿所译的书
,

有的是徐华封校的
,

这在本文第三节中已加以 说明
。

附记
:
本文写作过程中

,

蒙承欣茂
、

童有勇二位同志的帮助与指正
,

特此致谢
。
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〔 5 〕 赵尔哭等撰
:

《 清史稿 》 第 46 册
,

卷五百五
,

别传 2 9 2 ,

艺术四

中华书店出版 1 9 7 7

〔 6 〕 辞海 上海辞书出版社 1 9 7 9年版

〔 7 〕 范文澜著 《 中国近代史 》 上册
。

人民出版社 1 9 4 7 年 2 月第一版

〔 8 〕 李鸿章 《 筹办夷务始未 》

〔 9 〕 杜石然
,

范楚玉
,

陈美东
,

金秋鹏
,

周世德
,

曹婉等编著 《 中国科学技术 史 稿 》

下册 科学出版社 1 9 8 2 年
。
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〔1 0〕 石上流
: 《 “

人耕我获
”
便宜事 》 新民晚报 19 8 3年 1 月 0 3日 第五版

。

〔1 1 ] 文汇报 19 8 3年 10 月 0 3日 《 王震同志谈清末爱国将领左宗棠 》

〔1 2〕 袁翰青著 《 中国化学史论文集 》 三联书店 19 56 北京

[1 3〕 J o s e P h Ne e d ha m : 《 S e ie n e e An d C i v i liz a tio n in C hin a 》

〔1 4」格致汇编

〔1 5〕 无锡徐寿笔述
,

英国傅兰雅口译
: 《 化学鉴原 》

〔16〕 无锡徐寿笔述
,

英傅兰雅口译
,

长州徐钟校
: 《 化学鉴原补编 》

〔1 7〕 无锡徐寿笔译
,

英国蒲陆山撰
,

英国傅兰雅 口译
, 《 化学鉴原续编 》

〔 1 8〕 无锡徐寿笔述
,

德国富里西尼乌司著
,

英国傅兰雅 口译
,

无锡徐华封校
: 《 化 学

考质 》 江南制造局馒板

〔1 9〕 无锡徐寿笔述
,

德国富里西尼乌司著
,

英国傅兰雅口译` 《 化学求数 》

江南制造局浸板

〔2 0〕 无锡徐寿笔述
,

英国瓦特斯辑
,

英国傅兰雅 口译
,

新阳赵元益校录 (( 物体遇热

变易记 》 光绪巳亥年 ( 1 8 9 9年 )刊于江南制造局

〔2 1〕 谢洪赛译 : 《 三角术 》 光绪册三年 (l 9 0 7)
,

商务印书馆出版

〔2 2〕 李乔萍译
: 《 中国科学史要略 》 华冈出版部 1 9 7。年

[ 2 3〕 英汉技术词典 国防工业出版社 1 9 7 8 年 12 月 第一版

附图七 : 徐 寿 像

尹
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